60Eme ANNIVERSAIRE DE LA PREMIERE REUNION DU CONSEIL

ALLOCUTION DU CHEF DE GROUPE 

VALLEE D’AOSTE VIVE/RENOUVEAU

ROBERTO LOUVIN

Presidente del Consiglio e della Regione,

Colleghi, autorità di ieri e di oggi, cittadini valdostani,

Il 21 maggio ci offre quest’anno, con la celebrazione del 60° Anniversario della prima seduta del Consiglio regionale democraticamente eletto, una formidabile opportunità, un’occasione da non sprecare non solo per la classe politica regionale, ma tutta la nostra comunità.

L’occasione di riscoprire, e speriamo non solo per poche ore, non soltanto per il tempo di questa cerimonia, il senso vero e profondo del nostro ruolo e del servizio che siamo stati chiamati a svolgere. Perché siamo qui? Per chi siamo qui, in un mondo cambiato, in una cornice europea, in un’economia mondializzata?

Le immagini filmate e i documenti dell’epoca ci colpiscono e ci affascinano.

Sono testimonianza straordinaria dell’alba luminosa ed eroica dell’autonomia valdostana di cui abbiamo ancora oggi la fortuna di essere eredi e qualcuno diretto testimone. 

Salutiamo qui con grande affetto, nel ricordo di tutti gli altri eletti dell’epoca, Cesare Dujany e Augusto Valleise che sedevano in quell’aula come espressione, per la prima volta nella storia, del voto libero di tutto il popolo valdostano.

La loro parola, più della nostra dovrebbe essere ascoltata in questa giornata, per ricordarci quei giorni, e soprattutto quel voto.

Un vote.

Un vote qui était une fête, car le vote devrait chaque fois être une fête.

On ne devrait ni s’étonner ni se plaindre d’avoir des queues devant les sièges de vote.

On ne devrait jamais se lasser, s’ennuyer de voter!

Un vote que l’on savourait alors comme le pain, un pain que nous négligeons maintenant, dont nous n’avons plus soin comme ceux qui en ont trop et qui ne savent même plus l’apprécier!

Quel gâchis, il faut bien le dire, et quelle ingratitude!

Un vote populaire qui appelait en cette année 1949 une action politique et administrative honnête, intègre dans sa conduite et incorruptible. 

Un suffrage que l’on n’aurait su solliciter à l’époque sans avoir derrière soi un passé irréprochable.

Et pour certains de ces hommes et de ces femmes, ce suffrage se justifiait par un passé glorieux, qui avait compté des années de persécution, d’exil, de résistance armée au Fascisme: autant de raisons pour avoir les idées bien claires sur les choix à accomplir.

Un vote, celui du printemps 1949, qui réclamait une politique comme service et non pas pour sa rémunération purement symbolique. Une élection qui annonçait une action administrative rendue uniquement pour la satisfaction des besoins primaires de nos gens – le travail, la maison, la santé, les écoles - et pour la renaissance matérielle et morale de toute la Vallée d’Aoste, de ses langues et de ses traditions.

Quelle distance sidérale de la conception qui sévit aujourd’hui!

Combien elle s’écarte de l’idée  aujourd’hui si répondue d’une politique transformée en métier et qui appelle la récompense avant même que d’avoir exécuté la besogne. Tous cela ne les effleurait même pas.

Les visages de ces pères de notre autonomie nous offrent l’images de travailleurs honnêtes, d’hommes de culture, de pères de famille qui expriment toute la dignité de la fonction dont il sont mandatés.

La dignité d’une fonction, d’une charge à remplir dans un pur esprit de service.

Ma quei volti esprimono, ai nostri occhi, anche altre due cose essenziali.

Il senso della storia, della nostra storia, del riannodare il filo secolare delle nostre istituzioni, frutto non del caso né del privilegio, ma della volontà di governare autonomamente le terre alpine, come chiedevano, ciascuno a modo suo, i Trèves, gli Chanoux, i Binel, gli Chabod e tanti altri che avevano saputo guardare lontano negli anni bui del regime appena cancellato.

Uomini molto celebrati, ma il cui lascito morale è purtroppo altrettanto dimenticato e spesso tradito.

Uomini che intendevano lasciarci un’autonomia che i Ministri non chiamassero a rapporto e non umiliassero, ma che sapesse tenere la schiena dritta e non abbassare lo sguardo. Un’autonomia aperta e generosa, responsabile e gestita con oculatezza.
Quegli sguardi, quei gesti ricordano anche la grandezza del momento, il gusto della libertà riconquistata, del riprendere in mano il proprio destino, già travolto per ben due volte da guerre mondiali e sconvolto dalla bestialità dei totalitarismi. 

Nella loro semplicità, nella loro immediatezza, quei volti e quei discorsi testimoniano visibilmente quanto avesse visto giusto Pierre Joseph Proudhon quando aveva scritto che “La politique est d’abord la science de la liberté”.

Merci à ces hommes et à ces femmes pour nous avoir concrètement ouvert les portes de cette liberté, pour avoir frayé notre chemin.

Nous continuerons à les rappeler par notre travail, dans cette salle et parmi les gens que nous sommes fiers de représenter aujourd’hui ; 35 gouverneurs non pas un seul gouverneur. Comme nous le rappelait le premier Président élu du Gouvernement valdôtain, Severino caveri, hommes et femmes qui doivent chercher ici et ensemble le bien commun et le bien de la Vallée d’Aoste par dessus toute chose. Vive la Vallée d’Aoste!

